
Egun hartan, Jesusek erran zuen: “ Egiaz, egiaz diozuet: 
Arditegian atetik sartzen ez dena, bainan beste nonbaitetik 
iganez, hura ohoina da eta lapurra. Atetik sartzen dena, 
hura da ardien artzaina. Hari atezainak idekitzen dio eta 
ardiek entzuten dute haren mintzoa. Bere ardiak, 
bakotxa bere izenez, deitzen ditu, eta kanporat 
eremaiten. Bere ardi guziak atera dituenean, aitzinean 
joaiten zaiote, eta ardiak jarraikitzen zaizkio, haren 
mintzoa ezagutzen baitute. Arrotz bati, aldiz, ez zaizkio 
jarraikiko, ihes eginen diote, arrotzen mintzoa ez baitute 
ezagutzen.”  

Parabola hori atera zioten Jesusek, bainan heiek ez 
zuten konprenitu zer erran nahi zioten. Jesusek, beraz, 
erran zioten:“ Egiaz, egiaz diozuet: ni naiz ardien atea. 
Ni baino lehen etorri direnak oro, ohoinak eta lapurrak 
dira; bainan ardiek ez dituzte entzun. Ni naiz atea. 
Nitarik sartzen dena, salbatuko da; sartzen eta ateratzen 
ahalko da eta aurkituko du alapide. Ohoina ez da heldu 
ebasteko, hiltzeko eta suntsitzeko baizik. Ni, aldiz, etorri naiz 
gizonek bizia izan dezaten, eta gaindika izan dezaten. 

Jésus parlait ainsi aux pharisiens: « Amen, amen, je vous le 
dis: celui qui entre dans la bergerie sans passer par la porte, 
mais qui escalade par un autre endroit, celui-là est un voleur et 
un bandit. Celui qui entre par la porte, c'est lui le pasteur, le 
berger des brebis. Le portier lui ouvre, et les brebis écoutent sa 
voix. Ses brebis à lui, il les appelle chacune par son nom, et il 
les fait sortir. Quand il a conduit dehors toutes ses brebis, il 
marche à leur tête, et elles le suivent, car elles connaissent sa 
voix. Jamais elles ne suivront un inconnu, elles s'enfuiront loin 
de lui, car elles ne reconnaissent pas la voix des inconnus.»  

Jésus employa cette parabole en s'adressant aux phari-
siens, mais ils ne comprirent pas ce qu'il voulait leur dire. C'est 
pourquoi Jésus reprit la parole: «Amen, amen, je vous le dis: je 
suis la porte des brebis. Ceux qui sont intervenus avant moi 
sont tous des voleurs et des bandits; mais les brebis ne les ont 
pas écoutés. Moi, je suis la porte. Si quelqu'un entre en passant 
par moi, il sera sauvé; il pourra aller et venir, et il trouvera un 
pâturage. Le voleur ne vient que pour voler, égorger et détruire. 
Moi je suis venu pour que les hommes aient la vie, pour qu'ils 
l'aient en abondance.»  

PÂQUES:  Evangile de dimanche prochain … LE BON PASTEUR 

1 – Lire ou raconter cette histoire à votre enfant       1- Ixtorio hori konda edo irakur ezazu zure haurrari  
 

2 – Lire cette histoire avec votre enfant           2 -  Ixtorio hori irakur ezazu zure haurrarekin 

        Activités de caté pour cette semaine du 26 Avril au 3 Mai 

                                2020 Apirila 26 - Maitaza 3 aste huntan, etxen egiteko katixima      
CE1: 1,3,4,7,8  -          CE2: 2,3,4,5,7,8    -         CM1-5°:  2,3,4,5,6,7,8  . 

4 -  DEVINE ! *               
 - Pourquoi les brebis écoutent-elles leur berger, et pas un inconnu ? 

 - Pourquoi les brebis suivent-elles le berger qui marche devant elles ? 

 - Jésus est le bon berger, nous ses brebis: Pourquoi ? 

 - Une brebis toute seule, sans les autres, sans berger, que risque t-elle ? 

3 - Visionner le clip vidéo : https://www.theobule.org/video/jesus-bon-berger/148 (C’est la suite de l’évangile de dimanche) 

 3 - https://www.theobule.org/video/jesus-bon-berger/148 Clip bideo hori ikus interneten (erdaraz) 

     4 -  ASMA EZAZU ! *              
 - Zendako ardiek entzuten dute beren artzaina, eta ez arrotz bat ? 

 - Zendako segitzen dute beti beren aitzinean ibilki den artzaina ? 

 - Jesus da artzain ona, eta gu ardiak ?  Zer erran nahi du ? 

 - Ardi bat, bakarrik, besteak gabe, artzainik gabe: Zer irriskatzen du ? 
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 - * Haren boza ezagutzen dute. Egun guziz entzuten dute. 
 - Badakite hari segituz, alapide eta bazka onak ukanen dituztela. 
 - Jesus da gure salbatzailea, bere bizia eman du guretzat, maite gaitu. 
 - Otsoek janen dute, edo goserik hilen da, mendian galduko baita. 

 -  * Parce qu’elles connaissent sa voix, elles l’entendent tous les jours 
 - Elles savent qu’il va leur trouver de bons pâturages et de l’eau 
 - Jésus est notre Sauveur, il a donné sa vie pour nous, il nous aime 
 - Les loups vont le dévorer, ou il mourra de faim, il va se perdre ... 

       TEXTE à TROUS - Place ces mots: brebis    pasteur  berger  
voix  bandit   hommes   abondance   tête   bergerie    
Père   Vie voleur   

 Celui qui entre dans la .................sans passer par 

la porte, mais qui escalade par un autre endroit, celui

-là est un .............et un ........... . Celui qui entre par 

la porte, c'est lui le ............. , le ........... des brebis. 

 Quand il a conduit dehors toutes ses brebis, il 

marche à leur .......... , et elles le suivent, car elles 

connaissent sa ............  . 

 Moi, je suis le bon pasteur; je connais mes .............., 

et mes brebis me connaissent, comme le ........... 

me connaît, et que je connais le Père; et je donne 

ma .......... pour mes brebis.  

Moi, dit Jésus, je suis venu pour que les ............. 

aient la vie, pour qu'ils l'aient en .................. . 

5     TESTO ZILODUNA : Ezarri hitz hauk behar den lekuetan 

        artzaina   mintzoa    bizia    lapurra   aitzinean    ardiak   gizonek     
Aitak     Arditegian      ohoina   gaindika 

................ atetik sartzen ez dena, bainan beste 

nonbaitetik iganez, hura ............ da eta ............. .  

Atetik sartzen dena, hura da ardien ................. 

Bere ardi guziak atera dituenean, ................. 

joaiten zaiote, eta ardiak jarraikitzen zaizkio, haren 

 ................. ezagutzen baitute.  

Ni naiz artzain ona. Neure ................. ezagutzen 

ditut , eta neure ardiek ezagutzen naute, ........... ni 

ezagutzen eta nik ere Aita ezagutzen dutan bezala. 

Neure ............. emaiten dut ardientzat.  

Ni, aldiz, etorri naiz ..............bizia izan dezaten, 

eta ................... izan dezaten. 

 

https://www.theobule.org/video/jesus-bon-berger/148
https://www.theobule.org/video/jesus-bon-berger/148


6 -  MOTS CROISES 

              Chaque enfant découpe ce qu’il a fait, et le colle sur son cahier caté 

                                                                       Haur bakotxak pika dezake egiten duen lana, eta bere katixima kaierean kolatzen du. 

   6 -  HITZ KURUTZATUAK 

8–  Allumer une bougie ,  dans le coin prière de la maison 
 

SIGNE DE CROIX,  
 

Prier Jésus:    Seigneur, tu viens à ma recherche lorsque je 
suis perdu(e). 
Tu me défends si je suis attaqué(e). 
Tu me soignes lorsque je suis malade. 
Tu donnes ta vie pour moi... 
Quand je prie, je n'ai pas peur de me perdre 
Car j'ai confiance en toi...  

Notre Père … 
 

Je vous salue         Je vous salue, Marie, pleine de grâce, 
le Seigneur est avec vous, 
vous êtes bénie entre toutes les femmes, 
et Jésus, le fruit de vos entrailles est béni. 
Sainte Marie, Mère de Dieu, 
priez pour nous, pauvres pécheurs, 
maintenant et à l’heure de notre mort. Amen. 

8 -  Xirio bat piztu , etxeko otoitz xokoan 
 

GURUTZEAREN SEINALEA 
 

Jesusi otoitza:   Zu, Jesus hiletarik piztua, 
 Agertu zira bizirik zure lagun apostolueri. 
 Haien fedea azkartu duzu, eta beldurra kendu . 
 Zato, sar zaite nere etxerat, 
 Senda itzazu nere dudak. 
 Zutan sinesten dut, Jesus Jauna 
 Emenda ni baitan fedea. 
 

Gure Aita … 
 
Agur Maria         Agur Maria, graziaz betea 

Jauna da zurekin, 
benedikatua zare emazte guzien artean, 
eta benedikatua da zure sabeleko fruitua,  Jesus. 
Maria saindua, Jainkoaren Ama, 
egizu otoitz gu bekatorosentzat 
orai eta gure heriotzeko orenean. Amen. 

Colorie ce beau dessin, et mets-le dans ton cahier de caté 

 

As-tu trouvé où se cache le petit chien de berger ? 

 

 

 

&&&&&&&&&&& 

 

 

 

Margo ezazu marrazki pollit hau, eta ezarri zure katixima kaierean 

 

Atxeman ahal duzu artzain xakur ttipia ? 
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Betezazu hitz kurutzatu hau: 
atxemanen duzu nor den 
Jesus gurezat ... 


